
 

Nom 
Name       

Née 
Mädchenname 

      

AMBASSADE DE CÔTE D’IVOIRE 
     53115 BONN ·  Königstraße 93 
 

Tel. : (0228) 21.20.98 /99 ; 911.660 
Fax : (0228) 21.73.13 

 

Demande pour un visa de un jour 
à trois mois 
 

Visumantrag bis zu drei Monaten  

Prénoms 
Vornamen 

      

 

Né(e) le 
geboren am 

      à 
in 

        No.  

 Nationalité 
Staatsangehörigkeit 

      d’origine 
ursprüngliche 

        
  

 

  actuelle 
jetzige 

           

Situation de familie 
Familienstand 

  Enfants 
Kinder 

 Nombre 
Zahl 

   Ages 
Alter 

        

Domicile habituel 
Fester Wohnsitz 

           

 

Bitte einreichen : 
 

2 Antragsformulare 
2 Lichtbilder 

[hier aufkleben] 

 Résidence actuelle: (adresse exacte) avec n° de téléphone 
Fester Wohnsitz mit  Telefonnummer 

   
 

 

          

Profession 
Beruf 

        
Passeport No 
 

Paß Nr.       
 

Situation militaire 
Militärdienst 

        délivré le 
 

ausgestellt am        

   par 
 

durch       
 

 Nature et durée du visa sollicité 
 

gewünschtes Visum 
 

TRANSIT à destination de 
  valable jusqu’au 

 

gültig bis       
 

Transitvisum nach 
 Visa de transit 

Transitvisum  
  

  Carte nationale d‘indentité  

avec arrét de jours  
 Une entrée 

Einmalige Einreise  
Transit m.  Aufenthalt v.    Tagen  

  No 
 

Nr.       
 

SEJOUR de jours  
 Plusiers entrées 

Mehrmalige Einreise  
Aufenthalt von    Tagen  

  délivrée le 
 

ausgestellt am        

- un              mois  
 

   ein                Monat  
  par 

 

durch        

- deux          mois  
 

   zwei               Monate  
  valable jusqu‘au 

 

gültig bis        

- trois          mois  
 

   drei               Monate  
    

 

      

 

Date d’entrée en Côte d‘Ivoire 
Datum der Abreise zur Elfenbeinküste 

      

Motifs détaillés du voyage 
Genaue Gründe der Reise 

  

 

 



 

Avez-vous déjà habité en Côte d’Ivoire pendant plus de trois mois 
sans interruption  
 

Haben Sie schon einmal mehr als drei Monate ohne Unterbrechung in der 
Elfenbeinküste gewohnt? 
                        ja / oui                                nein / non  

 

Précisez à quelle date  
 

Falls ja, geben Sie bitte die genauen Daten an 
       

Indiquez avec précision les noms et adresses (rue et No) des 
commercants ou industriels que vous désirez rencontrer s’il s’agit d’un 
voyage d‘affaires 

 

 

Geben Sie bitte die Namen und Adressen (Straßen-Nr.) der Geschäftsleute oder 
Industrieller an, die Sie im Falle einer Geschäftsreise besuchen wollen   

       
       
       

Attaches familiales en Côte d’Ivoire (adresses exactes, rue et No)  
 

Haben Sie Familie in der Elfenbeinküste? (Genaue Adresse, Straßen-Nr.)   
                        ja / oui                                nein / non   
       
       

Références dans le pays de résidence (Adresses exactes, rue et No)  
 

Referenzen in dem Lande Ihres Wohnsitzes (genaue Adresse, Straßen-Nr.)   
       
       
       

Indication précise du lieu d’entrée en Côte d‘Ivoire  
 

Genaue Angabe des Ortes der Einreise in der Elfenbeinküste   
       
Indication de vos adresses exactes (rue et No) en Côte d’Ivoire 
pendant que vous y séjournerez  

  
 
 

CADRE RESERE AU SERVICE 
 
 

REPUBLIQUE DE COTE D’IVOIRE 
 

Ambassade de Côte d’Ivoire 
à BONN 

 
 

NOM ........................................................... 
 
Prénoms ..................................................... 
 
No Visa ....................................................... 
 
Nature du Visa ............................................ 
 
Valable pour......................voyage............... 
 
Utilisable jusqu’au ....................................... 
 
Pour un séjour de ........................................ 
 
A compter de la date d‘entrée 
 
                   AVIS IMPORTANT 
 
IL est interdit au titulaire du présent visa de 
s’installer en République de Côte d’Ivoire ou 
d‘y exercer une activité autre que celle qu’il 
déclaré y venir exercer. 
 
           BONN, le ......................................... 
 
           L’Ambassadeur: 

 

Genaue Anschrift (Straße – Nr.) in der Elfenbeinküste für die Zeit Ihres 
Aufenthaltes im Lande    

      
      
      

Comptez-vous installer en Côte d‘Ivoire un commerce ou une Industrie ? oui  non  
 

Beabsichtigen Sie, in der Elfenbeinküste ein Geschäft oder Industrieunternehmen zu errichten ?  Ja  Nein  

Où comptez-vous vous rendre en sortant de Côte d‘Ivoire 
 

Wohin werden Sie reisen, wenn Sie die Elfenbeinküste verlassen ?       
 
Vous engagez-vous à n’accepter aucun emploi rémunéré ou au pair durant séjour en Côte d’Ivoire, à ne pas chercher à vous y installer 
définitivement et A QUITTER LE TERRITOIRE IVOIRIEN A L’EXPRIRATION DU VISA qui vous sera éventuellement accorde? 
                                                            ja / oui                                nein / non  
 

Verpflichten Sie sich, während Ihres Aufenthaltes in der Elfenbeinküste, keine bezahlte oder „au pair“ Tätigkeit auszuüben, nicht zu 
versuchen, sich dort endgültig niederzulassen und DAS LAND ZU VERLASSEN, NACH ABLAUF DES VISUMS, das Ihnen evt. erteilt wird ? 

Ma signature engage ma responsabilité et m’expose, en sus de poursuites prévues par la loi en cas de FAUSSE 
déclaration, à me voir REFUSER TOUT VISA A L’AVENIR. 
 

Meine Unterschrift ist verpflichtend und im Falle falscher Angaben setze ich mich der Gefahr gesetzlicher Strafen aus, sowie der, in Zukunft 
niemals mehr ein Visum für die Elfenbeinküste zu erhalten. 

 
 Fait à       le        Signature  

 Ort  

 

Datum   Unterschrift  
 


